
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00331]
16 JUNI 2015. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) SEVESO Ajinomoto
OmniChem van de Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 2ter van de wet van 31 december 1963 betreffende de
civiele bescherming, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003;

Gelet op de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid;
Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de

nood- en interventieplannen;
Overwegende het samenwerkingsakkoord van 21 juni 1999 tussen de

Federale Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de beheersing van de gevaren van zware ongeval-
len waarbij gevaarlijke stoffen zijn betrokken, waaraan instemming is
verleend bij de wet van 22 mei 2001;

Overwegende het ministerieel besluit van 20 juni 2008 tot vaststelling
van de criteria waarmee door de exploitant moet rekening gehouden
worden bij het afbakenen van het gebied dat door een zwaar ongeval
zou kunnen worden getroffen;

Overwegende het BNIP SEVESO Ajinomoto OmniChem, voorgelegd
door de Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen,

Besluit :
Enig artikel. § 1. Het BNIP SEVESO Ajinomoto OmniChem van de

Gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen wordt goedgekeurd
vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

§ 2. Het veiligheidsrapport van het betrokken bedrijf vormt de basis
voor de opstelling van dit BNIP. Indien dit veiligheidsrapport in het
kader van de evaluatie door de betrokken federale en gewestelijke
beoordelingsdiensten dient te worden aangepast, dienen deze aanpas-
singen – voor zover deze een invloed hebben op de inhoud van het
BNIP – eveneens te gebeuren in het bijzonder nood- en interventieplan
van de Gouverneur.

Voor het aangepaste gedeelte van het plan is een nieuwe aanvraag tot
goedkeuring nodig.

Gegeven te Brussel, op 16 juni 2015.

J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14181]
11 JUNI 2015. — Koninklijk besluit tot opheffing van het koninklijk

besluit van 9 mei 2008 tot regeling van de vergunningen van
luchtverkeersleider

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1937 houdende herziening van de wet
van 16 november 1919 betreffende de regeling der luchtvaart, artikel 5,
gewijzigd bij de wet van 2 januari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 mei 2008 tot regeling van de
vergunningen van luchtverkeersleider;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op advies 56.980/4 van de Raad van State, gegeven op
4 februari 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de regelgeving inzake vergunningen van luchtver-
keersleiders opgenomen is in de Verordening (EU) nr. 805/2011 van de
Commissie van 10 augustus 2011 tot vaststelling van gedetailleerde
regels voor vergunningen en bepaalde certificaten van luchtverkeerslei-
ders, overeenkomstig Verordening (EG) nr. 216/2008 van het Europees
Parlement en de Raad, in het koninklijk besluit van 12 juli 2013 tot
regeling van de organisatie van de controle van de voorwaarden inzake

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00331]
16 JUIN 2015. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan

Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) SEVESO Ajinomoto
OmniChem du Gouverneur de la province de Flandre orientale

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’article 2ter de la loi du 31 décembre 1963 sur la protection civile,
inséré par la loi du 28 mars 2003;

Vu la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile;
Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et

d’intervention;
Considérant l’accord de coopération du 21 juin 1999 entre l’Etat

fédéral, les Régions flamande et wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à la maîtrise des dangers liés aux accidents majeurs
impliquant des substances dangereuses, auquel assentiment a été porté
par la loi du 22 mai 2001;

Considérant l’arrêté ministériel du 20 juin 2008 fixant les critères à
prendre en considération par l’exploitant, pour délimiter le territoire
pouvant être touché en cas d’accident majeur;

Considérant le PPUI SEVESO Ajinomoto OmniChem, soumis par le
Gouverneur de la province de Flandre orientale,

Arrête :
Article unique. § 1er. Le PPUI SEVESO Ajinomoto OmniChem du

Gouverneur de la province de Flandre orientale est approuvé à compter
de l’entrée en vigueur de cet arrêté.

§ 2. Le rapport de sécurité de l’entreprise concernée constitue la base
pour la rédaction du PPUI considéré. Si ce rapport de sécurité doit être
adapté dans le cadre de l’évaluation par les services d’évaluation
fédéraux et régionaux concernés, ces adaptations doivent également –
pour autant qu’elles aient un impact sur le contenu du PPUI – être
intégrées dans le plan particulier d’urgence et d’intervention du
Gouverneur.

La partie adaptée du plan doit faire l’objet d’une nouvelle demande
d’approbation.

Donné à Bruxelles, le 16 juin 2015.

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14181]
11 JUIN 2015. — Arrêté royal portant abrogation de l’arrêté royal du

9 mai 2008 réglementant les licences de contrôleur de la circulation
aérienne

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1937 portant révision de la loi du 16 novem-
bre 1919 relative à la réglementation de la navigation aérienne,
l’article 5, modifié par la loi du 2 janvier 2001;

Vu l’arrêté royal du 9 mai 2008 réglementant les licences de
contrôleur de la circulation aérienne;

Vu l’association des gouvernements de région à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis 56.980/4 du Conseil d’État, donné le 4 février 2015, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la réglementation concernant les licences de contrô-
leurs de la circulation aérienne est reprise dans le Règlement (UE)
n° 805/2011 de la Commission du 10 août 2011 établissant les modalités
relatives aux licences et à certains certificats de contrôleur de la
circulation aérienne en vertu du Règlement (CE) n° 216/2008 du
Parlement européen et du Conseil, dans l’arrêté royal du
12 juillet 2013 organisant la vérification des conditions d’aptitude
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lichamelijke en geestelijke geschiktheid van de leden van het stuurper-
soneel van burgerlijke luchtvaartuigen, van cabinebemanning en van
luchtverkeersleiders en in het koninklijk besluit van 19 maart 2014 tot
regeling van de taalkennis in de burgerluchtvaart;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 9 mei 2008 tot regeling van de
vergunningen van luchtverkeersleider wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor de luchtvaart is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 juni 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
belast met Belgocontrol

en de Nationale Maatschappij der Belgische spoorwegen,
Mevr. J. GALANT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2015/202918]
11 JUNI 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een uitkeringsver-
zekering en een moederschapsverzekering ten voordele van de
zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 86, § 3, gewijzigd bij de wet van 22 augustus 2002 en bij de wet
van 29 maart 2012 houdende diverse bepalingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling
van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkeringsverze-
kering voor zelfstandigen, gegeven op 18 juni 2014;

Gelet op het advies nr. 2015/03 van het Algemeen Beheerscomité
voor het sociaal statuut der zelfstandigen, gegeven op 2 maart 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 november 2014;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister voor Begroting,
gegeven op 20 januari 2015;

Gelet op het advies nr. 57.348/2 van de Raad van State, gegeven op
27 april 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Zelfstandigen, en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 20bis van het koninklijk besluit van 20 juli 1971
houdende instelling van een uitkeringsverzekering en een moeder-
schapsverzekering ten voordele van de zelfstandigen en van de
meewerkende echtgenoten, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
21 april 2007 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 11 juni 2011,
wordt opgeheven.

Art. 2. Artikel 23 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 21 april 2007, wordt vervangen als volgt:

″Artikel 23. De staat van arbeidsongeschiktheid wordt geacht
behouden te blijven tijdens het tijdvak waarin de gerechtigde, na de
voorafgaande toelating van de adviserend geneesheer, met het oog op
zijn volledige re-integratie een beroepsactiviteit hervat.

physique et mentale des membres d’équipage de conduite et de cabine
des aéronefs civils, ainsi que des contrôleurs de la circulation aérienne
et dans l’arrêté royal du 19 mars 2014 réglementant la connaissance des
langues dans l’aviation civile;

Sur la proposition de la Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 9 mai 2008 réglementant les licences de
contrôleur de la circulation aérienne est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la navigation aérienne dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 juin 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Mobilité,
chargée de Belgocontrol

et de la Société nationale des chemins de fer belges,
Mme J. GALANT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2015/202918]
11 JUIN 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20 juillet 1971

instituant une assurance indemnités et une assurance maternité en
faveur des travailleurs indépendants et des conjoints aidants

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 86, § 3, modifié par la loi du
22 août 2002 et par la loi du 29 mars 2012 portant des dispositions
diverses;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indem-
nités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépen-
dants et des conjoints aidants;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs indépendants, donné le 18 juin 2014;

Vu l’avis no 2015/03 du Comité Général de Gestion pour le statut
social des travailleurs indépendants, donné le 2 mars 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 novembre 2014;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 janvier 2015;

Vu l’avis no 57.348/2 du Conseil d’Etat, donné le 27 avril 2015, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Ministre
des Indépendants, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 20bis de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 insti-
tuant une assurance indemnités et une assurance maternité en faveur
des travailleurs indépendants et des conjoints aidants, inséré par
l’arrêté royal du 21 avril 2007 et modifié par l’arrêté royal du
11 juin 2011, est abrogé.

Art. 2. L’article 23 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
21 avril 2007, est remplacé par ce qui suit :

« Article 23. L’état d’incapacité de travail est considéré comme
s’étant maintenu pendant la période au cours de laquelle le titulaire a
repris, après l’autorisation préalable du médecin-conseil, une activité
professionnelle en vue de sa réinsertion complète.
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